南京信息工程大学硕士研究生招生入学考试

考试大纲

科目代码：F26
科目名称：《英语口试与笔译》
 目标与基本要求

目标：本科目旨在考察考生的英语口语和笔译能力是否达到进入MIT学习阶段的水平。
基本要求：（1）要求考生表达流畅，反应快速。要求考生用英文表达时能够做到语言准确性、语法结构的复杂性、词汇的丰富程度、发音的准确性、话语的连贯性、语言的灵活性和适合性。（2）要求考生的翻译速度达到英译汉每小时250-350个英语单词；汉译英每小时150-250个汉字。

内容与考核目标

内容：英译汉；汉译英；口语表达；现场口译
考核目标：考察MTI考生英语口语表达能力，包括语音、语调、轻重音、停顿，以及是否掌握了入学需要的英汉两种语言转换的基本技能。
第三部分  有关说明与实施要求

1.实施要求

（1）口试：采用考官考生对话形式测试考生的口语表达能力；考生现场口译一段短文，材料选自致词、讲话、讲座等口语体文字材料。
（2）笔译：翻译有关我国国情、经济发展、文化背景以及风土人情等方面的文章。

2. 命题说明
题型以主观题为主

在英语笔试部分，英译汉试题250-350字短文1篇；汉译英试题250-350字短文1篇；
在英语口试部分包括口语表达和现场口译。口语表达：根据所给出的话题，用英语演讲；现场口译：对于十分钟的讲话内容，进行现场口译。
参考书目:

《英语口译笔译法实战指南》，吴钟明，武汉大学出版社，2013年

《汉英笔译全译实践教程》，黄忠廉、任东升，国防工业出版社，2014年

其他规定：考试方式为闭卷笔试，总分250分，考试时间为180分钟。
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